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XI. Source Specific Standards 

 

 

 
 
 

Partie 1 Généralités 
 

1.1 EXIGENCES CONNEXES 
 

.1 08 11 00 – Portes et bâtis en métal 
 

 
 

1.2 RÉFÉRENCES 
 

.1 ASTM International 
 

.1 ASTM C542-05, Standard Specification for Lock-Strip Gaskets. 

.2 ASTM D790-07e1, Standard Test Methods for Flexural Properties of 
Unreinforced and Reinforced Plastics and Electrical Insulating Materials. 

.3 ASTM D1003-07e1, Standard Test Method for Haze and Luminous 
Transmittance of Plastics. 

.4 ASTM D1929-96(R2001)e1, Standard Test Method for Determining Ignition 
Temperature of Plastics. 

.5 ASTM D2240-05, Standard Test Method for Rubber Property - Durometer 
Hardness. 

.6 ASTM E84-10, Standard Test Method for Surface Burning Characteristics of 
Building Materials. 

.7 ASTM E330-02, Standard Test Method for Structural Performance of Exterior 
Windows, Doors, Skylights and Curtain Walls by Uniform Static Air Pressure 
Difference. 

.8 ASTM F1233-08, Standard Test Method for Security Glazing Materials and 
Systems. 

 

.2 Office des normes générales du Canada (CGSB) 
 

.1 CAN/CGSB-12.1-M90, Verre de sécurité trempé ou feuilleté. 

.2 CAN/CGSB-12.2-M91, Verre à vitres plat et clair. 

.3 CAN/CGSB-12.3-M91, Verre flotté, plat et clair. 

.4 CAN/CGSB-12.8-97, Vitrages isolants. 

.5 CAN/CGSB-12.8-97 (modification), Vitrages isolants.CAN/CGSB-12.9-M91, 
Verre de tympan. 

.6 CAN/CGSB-12.11-M90, Verre de sécurité armé. 
 

.3 Programme Choix environnemental (PCE) 
 

.1 DCC-045-95 (R2005), Produits d'étanchéité et de calfeutrage. 
 

.4 Glass Association of North American (GANA) 
 

.1 GANA Glazing Manual - 2008. 

.2 GANA Laminated Glazing Reference Manual - 2009. 
 

.5 South Coast Air Quality Management District (SCAQMD), California State, Regulation 
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Contrôle de la qualité. 

 

 

 

.1 SCAQMD Rule 1168-A2005, Adhesives and Sealants Applications. 
 

1.3  
 

.1 

MODALITÉS ADMINISTRATIVES 
 

Avant le début des travaux, prendre les arrangements nécessaires avec le Représentant du 
  Ministère pour examiner les conditions existantes à proximité de l'endroit où seront 

exécutés les travaux de démolition prévus. 

 
1.4 

  
DOCUMENTS/ÉCHANTILLONS À SOUMETTRE POUR 

  APPROBATION/INFORMATION 
 .1 Soumettre les documents et les échantillons requis conformément à la section 01 33 00 - 

Documents/Échantillons à soumettre. 

  

.2 
 

Fiches techniques 
  .1 Soumettre les fiches techniques requises ainsi que les instructions et la 

documentation du fabricant concernant les vitrages, les produits d'étanchéité et 
les accessoires de vitrage. Les fiches techniques doivent indiquer les 
caractéristiques des produits, les critères de performance, les dimensions, les 
limites et la finition. 

 .3 Échantillons 
  .1 Soumettre des échantillons de chaque type d'élément de vitrage aux fins 

d'examen et d'acceptation. 
  .2 Les échantillons seront remis à l'Entrepreneur, qui devra les incorporer à 

l'ouvrage. 
  .3 Soumettre one (1) échantillon de verre. 
 .4 Certificats : soumettre les documents signés par le fabricant, certifiant que les produits, les 

matériaux et les matériels sont conformes aux prescriptions quant aux caractéristiques 
physiques et aux critères de performance. 

 
1.5 

  
DOCUMENTS/ÉLÉMENTS À REMETTRE À L'ACHÈVEMENT DES 

  TRAVAUX 
 .1 Soumettre les documents/éléments requis conformément à la section 01 78 00 - 

Documents/Éléments à remettre à l'achèvement des travaux. 

  

.2 
 

Fiches d'exploitation et d'entretien : fournir les instructions relatives à l'utilisation et à 
l'entretien des vitrages, lesquelles seront incorporées au manuel d'E&E. 

 
1.6 

  
ASSURANCE DE LA QUALITÉ 

 .1 Certificats : soumettre les documents signés par le fabricant, certifiant que les produits, les 
matériaux et les matériels sont conformes aux prescriptions quant aux caractéristiques 
physiques et aux critères de performance. 

  

.2 
 

Échantillons de l'ouvrage 
  .1 Réaliser les échantillons de l'ouvrage requis conformément à la section 01 45 00 - 
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.2 Les échantillons doivent comprendre le vitrage proprement dit, en verre, ainsi 
que les garnitures périphériques d'étanchéité à l'air et à la vapeur d'eau. 

.3 Les échantillons serviront aux fins suivantes. 
.1 À évaluer la qualité d'exécution des travaux, la préparation du 

support/subjectile, le fonctionnement du matériel et la mise en oeuvre des 
matériaux. 

.4 Réaliser les échantillons de l'ouvrage aux endroits désignés indiqués. 

.5 Avant de commencer les travaux, laisser 24 heures aux personnes responsables 
de l'inspection pour qu'elles puissent examiner les échantillons.Un fois acceptés, 
les échantillons constitueront la norme minimale à respecter pour les travaux. Ils 
pourront t être intégrés à l'ouvrage fini. 

 

1.7  
 

.1 

TRANSPORT, ENTREPOSAGE ET MANUTENTION 
 

Transporter, entreposer et manutentionner les matériaux et les matériels conformément à 
  la section 01 61 00 - Exigences générales concernant les produits et aux instructions 

écrites du fabricant. 

  

.2 
 

Livraison et acceptation : livrer les matériaux et les matériels au chantier dans leur 
emballage d'origine, lequel doit porter une étiquette indiquant le nom et l'adresse du 
fabricant. 

  

.3 
 

Entreposage et manutention 

.1 Entreposer les matériaux et les matériels de manière qu'ils ne reposent pas sur le 
sol, dans un endroit propre, sec et bien aéré, conformément aux recommandations 
du fabricant. 

.2 Entreposer les vitrages de manière à les protéger contre les marques, les rayures 
et les éraflures. 

.3 Protéger les surfaces des éléments en aluminium préfinis au moyen d'un 
emballage protecteur. 

.4 Remplacer les matériaux et les matériels endommagés ou défectueux par des 
matériaux et des matériels neufs. 

 
 

Partie 2 Produits 
 

2.1 MATÉRIAUX/MATÉRIELS 
 

.1 Critères de conception 
 

.1 Respecter les exigences suivantes relatives aux vitrages et aux matériaux verriers 
afin d'assurer la continuité du système d'étanchéité à l'air et à la vapeur d'eau de 
l'enveloppe du bâtiment. 
.1 La vitre intérieure des vitrages scellés multiples doit assurer la continuité 

du système d'étanchéité à l'air et à la vapeur d'eau. 
.2 Les dimensions des vitrages doivent être déterminées de façon à ce qu'ils résistent 

aux charges permanentes, aux surcharges dues au vent ainsi qu'aux forces de 
pression et de succion du vent agissant perpendiculairement au plan des vitrages, à 
une pression nominale selon la norme ASTM E330. 
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.3 La flexion maximale des vitrages ne doit pas dépasser 1/200 de la résistance limite 
à la flexion du verre, et cette déformation ne doit altérer d'aucune façon les 
propriétés physiques des matériaux verriers. 

 
.2           Verre armé : selon la norme CAN/CGSB 12.11, de 6 mm d'épaisseur. 

.1 Type : 1, poli des deux côtés (transparent) 

.2 Genre de treillis : 3, mailles carrées. 
 

 .3  Produits d'étanchéité : Selon les recommandations du manufacturier. 

 
2.2 

  
ACCESSOIRES 

 .1 Cales d'assise : en néoprène ou EPDM silicone, d'une dureté Shore A de 80 à 90 mesurée 
au duromètre selon la norme ASTM D2240, adaptées à la méthode de montage du vitrage 
ainsi qu'au poids et aux dimensions des vitres. 

  

.2 
 

Cales périphériques : en néoprène silicone, d'une dureté Shore A de 50 à 60 mesurée au 
duromètre selon la norme ASTM D2240, autocollantes sur une face, de 75 mm de 
longueur x la moitié de la hauteur des parcloses x l'épaisseur appropriée au vitrage mis en 
place. 

  

.3 
 

Bandes adhésives préformées pour vitrages 

  .1 Composé prémoulé de butyle avec espaceur intégré, résilient et de forme 
tubulaire, d'une dureté Shore A de 10 à 15 mesurée au duromètre selon la norme 
ASTM D2240, boudiné sur papier dorsal, de couleur noire. 

  .2 Mousse de chlorure de polyvinyle à cellules fermées, boudinée sur papier dorsal, 
recouverte d'adhésif sur les deux faces, dont la capacité maximale d'absorption 
d'eau en volume est de 2 %, pouvant admettre une compression de 25 %, assurant 
l'étanchéité à l'air et à la vapeur d'eau. 

 .4 Parcloses : résilientes, chlorure de polyvinyle, de forme extrudée s'adaptant à la feuillure, 
de la couleur sélectionnée. 

  

.5 
 

Pinces de vitrier : du type courant recommandé par le fabricant. 

  

.6 
 

Joints extrudés avec languettes de blocage : selon la norme ASTM C542. 
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Partie 3 Exécution 

 
3.1 EXAMEN 

 

.1 Vérification des conditions : avant de procéder à l'installation des vitrages, s'assurer que 
l'état des surfaces/supports préalablement mis en oeuvre aux termes d'autres sections ou 
contrats est acceptable et permet de réaliser les travaux conformément aux instructions 
écrites du fabricant. 

 

 .1 S'assurer que les ouvertures ménagées pour les vitrages sont bien dimensionnées 
et qu'elles respectent les tolérances admissibles. 

.2 S'assurer que les surfaces des feuillures et autres évidements sont propres et 
exemptes de toute obstruction, et qu'elles sont prêtes à recevoir les vitrages. 

.3 Faire une inspection visuelle des surfaces/supports en présence du Représentant 
du Ministère. 

.4 Informer immédiatement le Représentant du Ministère de toute condition 
inacceptable décelée. 

.5 Commencer les travaux d'installation seulement après avoir corrigé les conditions 
inacceptables et reçu l'approbation écrite du Représentant du Ministère. 

 

3.2   

PRÉPARATION 
 .1 Nettoyer les surfaces de contact à l'aide d'un solvant et assécher avec un chiffon. 

  

.2 
 

Sceller les feuillures et autres évidements poreux avec une peinture pour couche primaire 
ou un produit d'impression compatible avec le support. 

  

.3 
 

Appliquer une peinture pour couche primaire/d'impression sur les surfaces devant être 
recouvertes d'un produit d'étanchéité. 

 
3.3 

  
VITRAGES EXTÉRIEURS - MONTAGE SANS BAIN DE MASTIC (BANDES 

  ADHÉSIVES PRÉFORMÉES) 
 .1 Instructions du fabricant : se conformer aux exigences, aux recommandations et aux 

spécifications écrites du fabricant, y compris aux bulletins techniques et aux instructions 
d'installation précisées dans les catalogues de produits et sur les cartons d'emballage, 

  

.2 
 

Effectuer les travaux conformément aux spécifications contenues dans le Glazing Manual 
de la GANA, visant les méthodes de montage des vitrages. 

  

.3 
 

Couper les bandes adhésives parcloses à la longueur appropriée et les mettre en place sur 
la vitre. Sceller les coins en aboutant les bandes parcloses et en recouvrant les joints de 
mastic d'étanchéité. 

  

.4 
 

Placer les cales d'assise à intervalles correspondant au quart de la largeur du vitrage, de 
sorte que les cales d'extrémité se trouvent à au plus 150 mm des coins de ce dernier. 

  

.5 
 

Déposer le vitrage sur les cales d'assise et l'appuyer contre les parcloses fixes en exerçant 
une pression suffisante pour obtenir un parfait contact des surfaces. 

  

.6 
 

Disposer les parcloses amovibles sans déplacer les bandes adhésives et exercer une 
pression de manière à obtenir un parfait contact des surfaces. 
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3.4 

.7 Tailler l'excédent des bandes. 
 
 

VITRAGES INTÉRIEURS - MONTAGE SANS BAIN DE MASTIC (BANDES 
  ADHÉSIVES/BANDES ADHÉSIVES) 
 .1 Effectuer les travaux conformément aux spécifications contenues dans le Glazing Manual 

de la GANA, visant les méthodes de montage des vitrages. 

  

.2 
 

Couper les bandes adhésives à la longueur appropriée et les appuyer contre les parcloses 
permanentes, de manière qu'elles se prolongent jusqu'à 1.6 mm au-dessus de la ligne de 
vision. 

  

.3 
 

Placer les cales d'assise à intervalles correspondant au quart de la largeur du vitrage, de 
sorte que les cales d'extrémité se trouvent à au plus 150 mm des coins de ce dernier. 

  

.4 
 

Déposer le vitrage sur les cales d'assise et l'appuyer contre les bandes adhésives de 
manière à obtenir un parfait contact des surfaces sur tout le pourtour. 

  

.5 
 

Poser des bandes adhésives sur le pourtour de l'autre face du vitrage de la façon déjà 
décrite. Disposer les parcloses amovibles sans déplacer les bandes adhésives et exercer 
une pression sur ces dernières de manière à obtenir un parfait contact des surfaces. 

  

.6 
 

Tailler l'excédent des bandes avec un couteau approprié. 

 
3.5 

  
NETTOYAGE 

 .1 Nettoyage en cours de travaux : effectuer les travaux de nettoyage conformément à la 
section 01 74 11 - Nettoyage. 

  .1 Laisser les lieux propres à la fin de chaque journée de travail. 
  .1 Enlever toute trace de primaire et de produit d'impression, de calfeutrage 

et d'étanchéité. 
  .2 Débarrasser les surfaces finies du mastic et de tout matériau servant à la 

pose des vitrages. 
  .3 Enlever toutes les étiquettes, une fois les travaux terminés. 
  .4 Nettoyer les vitrages et les miroirs avec un produit non abrasif, 

conformément aux instructions du fabricant. 
  .2 Nettoyage final : évacuer du chantier les matériaux/matériels en surplus, les 

déchets, les outils et l'équipement conformément à la section 01 74 11 - 
Nettoyage. 

 .2 Gestion des déchets : trier les déchets en vue de leur réutilisation/réemploi et de leur 
recyclage, conformément à la section 01 74 21 - Gestion et élimination des déchets de 
construction/démolition. 

 
3.6 

  
PROTECTION 

 .1 Protéger les matériels et les éléments installés contre tout dommage pendant les travaux 
de construction. 
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.2 Une fois l'installation terminée, marquer chaque vitrage d'un "X" à l'aide d'une pâte ou 
d'un ruban de plastique amovible. 

 
.3 Réparer les dommages causés aux matériaux et aux matériels adjacents par l'installation 

des vitrages. 
 
 
 
 

FIN DE LA SECTION 


